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Abstract 

The article is devoted to the creation of the principles of critique of Ukrainian 

rhyming dictionaries. The issue of understanding the needs and requirements of 

rhymography critique, summarizing the acquired experience and outlining its 

perspectives are urgent, as they have not been raised by scientists. It was found out 

that scientific rhymography critique originated in 1970 s. Types of rhymography 

critique: internal and external, pre-publisher and critique of published rhyming 

dictionaries, scientific and non-scientific, official, semi-official and unofficial. 
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